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2. Ha BropoM 3Tare Bo BpeMs ToJioB cOOpHOW ['epmManny mokasaTeln cpeHel 9acTOThl 1 HHTCHCHBHOCTH JI0-
cturatoT cBoero Mmakcumyma (141,7 ' u 70,87 nb), a Temn peun siBiseTcss MUHUMANBHBIM (96,22 Mmc). KommenTa-
puii BO BpeMs TOJIOB COIIEPHUKOB PEaNn3yeTcst ¢ 001ee HU3KUMH MPOCOINYECKIMH MTOKA3aTEISIMH.

3. Tpetnii oTanm oTMeyaeTcs Iepexo oM K Oojiee CIIOKOHHOH peun, B MaTyax cOopHOM ['epMaHuy 3TOT mpouecc
3aMeJIeH, TI03TOMY MHTEHCHBHOCTH BBIIIIE, 4eM Ha repBoM dtarne (69,73 nb). B To e BpeMs ATUTEILHOCTh CPell-
HE3BYKOBOH apTUKYJISIIMK U CPEIHSS 4acTOTa HIKE, YeM Ha dTane pa3BuTus ataku (81 mc u 128,68 I'm).

3axuroueHue. Bribop mpocoamueckux CpeAcTB OOBSCHSAETCS XapakTepoM cuTyarmu obOmieHus. Ilpocommueckne
KOMIUIEKChl OPTaHU3yIOT CETMEHTHBIE €IUHUIIBI B BBICKA3bIBAHUM M CO3JAIOT KaHAl I Mepefadd AONOJHUTEIbHOU
nH(popManuy, HACTPOCHUS M IMOIMOHATIBHBIX IEPEKUBAHNIN, COMPOBOXKIAIONIIX MpocMOoTp MaTya. [locTostHHBIE TIpO-
COAMYECKUE KOMIDUIEKCHI TOMOTAIOT a/IpecaTy OIpeeNIuTh IPHHAJIEKHOCT BEICKa3bIBAHHUHM K YCTHOMY KaHpy. BHyTpn
€aMoro >KaHpa «CIIOPTHBHBIN KOMMEHTapHiD» HAOI0AAaeTCs TPOCOTUUECKAs BAPUATUBHOCTS, T.€. HAJTMINE HEUTPaIBbHBIX
peanusalyii 1 BApUAHTOB, 3aBUCHUMBIX OT BHES3BIKOBBIX (pakTopoB. CTPYKTypHast OpraHU3alsl BICKa3bIBAaHUH TaHHOTO
YKaHpa MPOUCXOJUT 3a CUeT BApHATUBHOCTH MPOCOANYECKHUX cpercTB. [Ipoconuueckas BapHaTHBHOCTh CO3/1a€T MHOTO-
o0pa3ne NHTOHAIMOHHBIX BAPHAHTOB AKTyaIM3AIMN [TOXOXKEH WM MISHTUIHON HAa CETMEHTHOM YPOBHE HH(OPMALIIHL.
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PROSODIC VARIABILITY OF GERMAN FOOTBALL COMMENTATORS’ SPEECH

Likhachev Eduard Vladimirovich
V. I. Vernadsky Crimean Federal University
eduard_evp@rambler.ru

The article provides the comprehensive analysis of the prosodic variability of the German football commentary. Special attention
is paid to situational variability and the results of the electro-acoustic analysis. Relying on the three-stage analysis of the commentators’
speech prosody the author identified neutral and marked realizations, calculated average values for the basic prosodic characteristics.

Key words and phrases: electro-acoustic analysis; system of prosodic means; fundamental frequency; intensity; length; commen-
tators’ speech.

VJIK 81'373.7

B cmamue npednacaemcs npumep KOHMPACMUBHO20 AHANUZA PPAZEONOSUZMOE C UCXOOHBIM PENUSUOZHBIM KYTbMYPHbIM
KOOOM 6 HeMeyKoU u pycckoul ¢ppazeonoeuu. Knouesvie KOMROHEHMbL PA3e0n02U3MO8 € PETUSUOIHBIM KOOOM KY/IbIny-
Dbl HO0Bep2aromcst KOHMPACMUBHOMY aHAnu3y enepsvie. Kynomyphwiili koo (k00 Kynbmypsl) 6 A3vike NOHUMAEMCA KAK
KIIOY K HAYUOHATILHO-KYIbIYPHOU cneyu@uke (pazeonocui, Kax GMOPUYHasl 3HAK0BAsl CUCIEMA, ¢ NOMOWbI0 KOMOPOL
B03MONCHO PACKPBIMG MUPOIOZUYECKOe, CUMBOUYECKOe 3HaueHue @paseonocusma. llepeocmvicnenue um ympama
KYIbMYPHO2O KOOA KOMNOHEHMA CNIOB0COUEMAHUsl 6e0ym K pa3gumuio (hpaseoiocuteckoe0 3HAYeHUs, dMom me3uc
HAxXoo0um cgoe NOOmeEepICcOeHUe 6 UOUOMax penucuosHot memamuxu. Koowvl Kynmemypel kax obvekm uccie0o8anus
60 @paszeonocuu akKMusHO paspadamuvieaomMcs 8 PAmMKax NPUMEHeHUs TUHEE0KYTbIMYPOI0SULECKO20 MEMOOa.

Kniouesvie cnosa u ¢paswi: Hemenkas paseosorus; pycckas (paseoyiorus; KyJbTYpHBIH KoJ (paseonorusma;
KITFOYEBOI KOMIOHEHT; JTMHTBOKYJIETYPOJIOTHUECKUI METOI; KOHTPACTHBHBIH aHAIIN3.
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KIFOYEBBIE KOMIIOHEHTbBI ®PA3EOJIOT'M3MA KAK HOCUTEJIHN
KYJAbTYPHOI'O KOJA (KOHTPACTUBHBIN AHAJIN3 HEMEINKNX
N PYCCKHUX ®PA3ZEOJIOT3MOB PEJIMTHO3HOU TEMATHKHN)

CDpaSeOJ'IOI‘I/BMLI — CAUHUILIBI A3bIKA, JCTCPMHUHHUPOBAHHLIC TEM HJIW UHBIM KYJIbBTYPHBIM KOJAOM — COXPAaHAIOT
B ce0¢ 3HAaKOBbIC KOMITOHCHTHI TpaHHHHﬁ, HUICOJIOTUHU, MHOTOBECKOBOT'O KYJIBTYPHO-UCTOPHUUCCKOTO HACICANUA DTHO-
Ca B BUJAC KJIIFOYCBOT'O KOMIIOHCHTaA HJIM K€ LCJIOCTHOT'O (bpa3eonornquK0r0 3HA4YCHUA, BOSHUKAIOIECIO Ha OCHOBC
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CeMaHTH4ecKoro capura. Kompl KyIbTypsl Kak 0OBEKT HCCIIEOBAHUS BO ()pa3eoIOTHH aKTHBHO pa3padaThIBAIOTCS
B paMKax JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTHYECKOTO METoJia JIMHIBUCTaMH, NpUBEp)KeHIIaMu Hay4yHo# mkosisl B. H. Temms:
M. JI. KoBmosoi#i, 1. B. 3sikoBoii. CornacHo Muenuto M. JI. KoBmoBoii, ¢pa3eooru3mMsl CyTh CKaThle TEKCTHI
KYJIBTYPBI: BCSI MIMOMATHKA sI3bIKa NTPOHM3aHa BepOAIM30BaHHBIMH KYJIbTYpHBIMH Konamu [8, c. 218]. PackpbiTne
KOJZia KyJIbTYpBI M €T0 3MUCTEMOIOTHYECKOE UCTOJIKOBAaHHE MOKHO Ha3BaTh JEKCPUITUBHBIM CEMHOTHYECKUM aHa-
JIM30M, U B Cilydae KOHTPACTHBHOTO CPaBHEHHS KYJIBTYPHBIX KOJOB, IPECTaBICHHBIX BO ()Pa3eoIOruyl pa3HbIX MH-
JTIOEBPOIIEHCKIX SI3BIKOB, MOKHO, KaK NHIIET HeMelkuii ¢paseonor b. Bok, «momydutes HOBOE mpencTaBIeHHE
00 00mMX MM ke 00 YHUBEPCAIBHBIX KYJIbTYPHBIX KOPHSX eBporeiickoi nusummsaunu» [12, S. 93]. [Ipumenenne
JIMHI'BOKYJIBTYPOJIOTHYECKOTO METO/Ia BO (Ppa3eosioruu Mo3BOJISIET Ha3BaTh KOl KYJIbTYPbI, OOIINE [ HEMELKOTO
U PYCCKOTO SA3BIKOB, MPUBEAEM MPUMEPHI JIMIIb HEKOTOPBIX M3 HUX: KOI PACTUTENHHOTO M )KHBOTHOTO MHpa — Wie
die Kletten zusammenhalten® (ue pasneii Boga, GykB. nepxaThes Kak perneil); durch die Blume sprechen (roBoputs
obuHsiKamu, OyKB. TOBOPHUTH 4yepe3 LBeToK); auf den Hund kommen (omyctuTbcst, GyKB. OMYCTUTHCS 4O COOaKm);
anvlil KaK MaK; CMOMpenb 60KOM / cMompents ouprokom, TeyecHslii ko — die Augen aufi-eillen (packpbITh i1asa);
die Haare spalten (xonatbcsi B Menouax, OyKB. paciieIuisite Bosockl); die Daumen drlicken ~depoicamo Kynauxu;
PA3uyms pom; Nepeoicums Ha hiledu; 2010684 uoem Kpy2om, KoI npocTpadcTBa u Bpemenu — im Niemandsland ~
3a mpuoeeamv 3emens, iM Nu~6 McHO8eHUe OKa, KON TPYAa U Bo3HarpaxaeHus — bis Uber die Ohren in der Arbeit
stecken (3aBsi3HYTH TI0 yim B paborte); guter Arbeitslohn stérkt die miide Hand (mocroiinas onara momoraer B pa-
oote), coeran deno — eynau cmeno. MOXKHO Ha3BaTh U JPYrHe OOJNACTH, CPEIU KOTOPBIX 0co00€ MECTO, Ha HaII
B3MJISA[I, 3aHUMAET PEIIUTHO3HAs 00J1aCTh, 00J1aCTh 00KECTBEHHOTO U MH()EPHAIBHOTO, MPEACTaBICHHAst BO (paszeo-
JIOTH3MaX C PEIUTHO3HBIM KOIOM KyIbTYpHI, Hanipumep: boowce ynacu! He oaii Boe! (Gott bewahre!).

B cocraB (pa3zeosoru3MoB ¢ peUruo3HbIM KyJIBTYPHBIM KOJOM BXOJST OJHO MJIM HECKOJBKO KIFOUEBBIX CJIOB,
JIEKCUYECKH, TEMATHYECKH WIIM K€ MCTOPUYECKH OTHOCSIIUXCS K PEJIMTMO3HOMY XPHCTHAHCKOMY JHUCKypey. O0-
LIEN3BECTHO, YTO ()Pa3e0JIOTU3MBI — CBEPXCIIOBHBIE €IMHHIIBI, COCTABIISIONINE KOTOPBIX JE€aKTyalu3upOBaHbI [S5].
Tem He MeHee Ha HEOOXOMMOCTh MCCIICJOBAHUS OTIEJIBHBIX KITIOYEBBIX KOMIIOHEHTOB (h)pa3eosioru3mMa B paMKax
KOHTPAaCTUBHOTO aHanu3a ykasbiBaeT A. [I. Paiixmreiin [10], 0 ponau HaMOHAJIbHO-KYJNBTYPHOH crieriuduKu OT-
JIENIBHBIX COCTaBILSIFOIIMX (pa3eMbl B JIOTHUECKH-CMBICIIOBBIX MOJENAX Pa3BUTHUS (Ppa3eosornueckoro 3HaYeHUs
mumret Y. @enbec, TPUBOIS IPUMEP ¢ UMEHeM coOCTBeHHBIM der deutsche Michel (cumBomueckoe 0603HAUCHHUE
HEMeIKoro Oroprepa), peleBaHTHBIN MCKIIOYUTENHHO I Hemenkoi ¢paseonorun [15, S. 88]. Takum oOpazom,
MOXHO YTBEPXIaTh, UYTO KJIFOYEBbIE KOMIIOHEHTHI ()pa3eMbl MOTYT OBITh HOCHTENISIMHU KYJIbTypHOTO Koja. B o6onx
paccMaTpHBAaEMBIX SI3BIKAX CPEM KIFOUEBBIX KOMIIOHEHTOB BO (ppa3eoorn3Max ¢ pequrio3HbIM KyJIbTYpPHBIM KO-
JIOM MO>KHO Ha3BaTh MMEHA coOcTBeHHBIE (Hiob — /06), HaUMEHOBaHMS IIEPKOBHBIX PEaNnii, TPAAULUN U pUTya-
noB (Kirche — yepxoss, Glocke — xonokon), bora u muctuueckux cymects (Gott — boe, Engel — aneen), a Takxke
OTJETIbHO paccMaTpuBaeMble OnbOien3Mbl. Penurus, B CBOIO ouepenp, SBISETCS TeHETHYECKUM KOJOM /sl o0rie-
EBPOICHCKOM IUBUIM3AIMH: B CBOC BpeMsl 3Ta JyXOBHas chepa oboratuia si36IKd EBpOTIBI Oy1aroaaps ee BBICOKOM
CaKpaJbHO M KYJIBTYPHO O0YCIIOBICHHOW PENIEeBAHTHOCTH JUIs Pa3BUTHUs oOIlecTBa. Tak, XpucTuaHu3anus IIeMeH,
MPOKUBABIINX HAa TEPPUTOPHUSIX COBpeMeHHO# ['epmannu, Havanack ¢ KpeuieHus ¢panka Xioasura MepoBHHTa
U €ro APYXHUHBI B KoHIE V Beka. B nanpHeleMm pacmpocTpaHeHne xpuctuaHncTsa (y repmanueB 10 VI Bexa —
apuaHCTBa), Pa3BUTHE KYJIbTYpPhl MOHACTBIPCKUX CKPHUIITOPHEB B 1iesIoM, niepeBoy Jlrotepom bubnum n tem cambim
OHEMEUHMBaHNE IIEPKOBHOTO JHCKypca, cxu3Mma X VI Beka, penurnosnas TpuanaTuiaeTHssI BOHHA W cerperanus
HaceJIEeHUs M0 PEIMTHO3HOMY IIPHHIMITY OKa3ajdHl Cephe3HOE BIMSHME Ha (OPMUPOBAHNE JIEKCUKU U HIMOMATHKH
HEMELKOTo si3bIka. HecMoTpst Ha ycunuBarontytocsi parMeHTaluIo U IIEPEOCMBICICHHUE COBPEMEHHOTO PEIMIHO3-
HOTO mpocTpaHcTBa ['epMaHuy, (ppa3eosorus, BOSHUKIIAS B HEM, OOLIMPHA U 110 celf IeHb He yTpaTHiIa CBOCH yIIo-
TpeburenbHOCTH: j-N INS Gebet nehmen (B3aThCsI 3a KOro-TO, OYKB. B3Th Ha MONKUTBY), die Kirche im Dorf lassen
(He mpeyBenuuMBaTh, OYKB. OCTABUTH IIEPKOBB B jaepeBHe), Kein groRes Kirchenlicht sein (3Be3n ¢ Heba He xBa-
TaTh, OYKB. He ObITh OOJBIION IIEPKOBHOM CBEUOH).

IIpaBocnaBHas AyXOBHAs TPAAMIMS CO BPEMEH €€ BO3HHUKHOBEHHS M pacnpocTpaHeHus B JlpeBneir Pycu [7]
Takke cTaja 00pa3sHOlH OCHOBOW OTHOCHTEIHLHO OOJBIIOTO KOJMYECTBA PYCCKUX (hpa3eoOTU3MOB, HAMp.: 60sAmMbCs
Ye20-11. KaKk wepm aadana; noosecmu nod MOHACMbIPb; JCUMb KAK y Xpucma 3a nazyxotl; HeJNCHbI (YUCMblil) KaK
anzenouex. Takum oOpa3om, pycckas ¥ HEMELKas KyIbTypHO-PEIMIHO3HO AeTEPMUHUPOBAHHAs (Ppa3eosorus npea-
CTaBJIsIeT coOOH MHTEPEeCHEHIIUH MpuMep AJIsl KOHTPACTHBHOTO HCCIIEOBAHMS Iaphl S3bIKOB B ACIEKTE Pa3BUTHUS
¢pazeonornueckoro 3HayeHus. OTHOBPEMEHHO C 3THM MOXHO yKa3aTh Ha TO, YTO B 00OMX SI3bIKaX 3TH (hpazeMbl
PEIKO CTaHOBATCS MPEAMETOM OTIENbHOro MccienoBanus, Tak, M. JI. KoBmioBa 3ameuaer: «Mexny TeM, B 00Jb-
LIMHCTBE COBPEMEHHBIX pabOT KMHETHYECKHE M COMAaTHYECKHE (hpa3eosoru3Mbl, (pa3eosoTH3Mbl ¢ IBETOOO03HA-
YaIOUIMMH WIM MEPOHHUMHYECKHMMHU KOMIIOHEHTaMH, (pa3eosorn3Mel OMOJISHCKOro MPOUCXOK/ICHHST HE MOTY4atoT
TEOPETUIECKOTO OCMBICIICHHS W OMUCAHMS B TUIAHE X O0CO0OW, CUMBOJILHOM, ceMaHTHKM» [8, ¢. 221]. B Hemenkoi
JIMHTBUCTHKE Ha3BaHHAs TeMaTHUYeCKas rpynmna ¢paseM (COOCTBEHHO, KaK M PEIUTHO3HBIH AUCKYPC B LETIOM) TAKKe
ocTaeTcs 3a paMKaMmH (paszeosiorudeckoro u ¢paseorpaduueckoro anammsa, otmedaetr Jwutr [13]. Pemmrnosnyro
nHpOPMANHNIO BO (pa3eoOTHH aHTIINHCKOTO s3hIKa paccMaTpuBaet WM. B. 3vikoBa [6, c. 243-251]. Onnako HeobOXo-
JMMO YHOMSIHYTh KOHTPACTHBHYIO PyCCKO-HEMEIIKYIO (hpazeorpaduio, B paMKax KOTOPOH aKTUBHO pa3padaThIBAIOTCS
(pazeMbl ¢ Ha3BaHHBIM KOJIOM, B IIEPBYIO ouepenh, Ondaenm3mbl. CymecTBYIOT CIIOBapH (pa3eoOTHH PETHTHO3HOM
Tematuku aBTopoB B. M. Mokuenko, X. Banbrepa, [l. banakoBoii (c coaBropaMu), B KOTOPBIX J€MMbI CHa0KEHbBI
OOLIMPHBIM STUMOJIOTHYECKUM, UCTOPHYECKUM U JIMHI'BOKYJIbTYPOJIOIHYECKUM KoMMeHTapueM [1; 2; 17].

! 3neck u manee Bo Bpa3eonoru3Max BHIIEICHO KYIBTYPHO PECBAHTHOE KIIOUEBOE CIOBO.
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Bubnen3msl npeacTaBisioT co00i OarofapHbIi MaTepHa Ul KOHTPACTHBHOTO aHANIM3a B IUIAHE BBISBJICHHS JKBH-
BaJIEHTHOCTH (paseM. DUHCKAs HccieIoBaTeNIbHULA HEMELIKOM 1 KOHTpacTUBHOM (pazeosnoruun E. [Tumpaiinen Hasbl-
BaeT OMOJIEN3MBI «ITUPOKO PACIIPOCTPAHEHHBIMU HAHOMAMI» (HeM. Weit verbreitete Idiome) w yka3sIBaeT Ha TO, YTO
SKBUBAJICHTHI cpean Ombnen3MoB oOHapyxuBaroTcs B 71 s3pIke: UM Auge, Zahn um Zahn (oxo 3a oko, 3y0 3a 3y0 —
¢dopmya orMinenus u3 bubmum), das 4 und das O (anbgha 1 omera: «5 ecmb Asbda 1 Omera, HAYAIO W KOHEIT, TOBOPUT
Tocrioze», Anokamaricuc Moranna Borocnosa), sein Scherflein beitragen (BHECTH CBOIO JIENTY — U3 IPUTYH O GEIHOM
BIIOBE, (hpa3ecoIOTH3M BOIIE B HEMEIKHIA SI3bIK Onaroapst iepesoay M. Jlrorepa), roe kommouent das Scherflein 060-
3HaYaeT MEJKyI0 MOHeTy B noi-midennanra (Hem. Obol), pacnpoctparnernyio B VIII B. B Cakconnn, B pycckom xe (pa-
3€0JIOTU3ME KOMITOHEHT «JICTTa» SBISICTCS] 3aMMCTBOBAHHEM M3 IPEYECKOro lepton (Menkas MOHeTa), fanee Wie eine
Salzsdule sitzen (3acThITh KaK COJSHOM CTONO — U3 OUOIIEHCKOTO CcrokeTa 0 6erctre JloTa u ero ceMbr) U JIp.

B mpsiMBIX U KOCBEHHBIX OMOIeH3Max, MOHUMAEMbIX HAMU COTJIacHO Kiaccudukanuu B. M. Mokuenko [17], pe-
JIMTHO3HBIN KyHbTyprII‘/’I KOO ONpeACTaBJICH HCOJUHAKOBO: B PAMBIX 6I/I6HCH3M3X, T.€. B KPbUIAThIX CJIOBAax W MOpsi-
MBIX OTCBUIIKAaX K TCKCTY U CHOKETaM U3 BI/I6HI/II/I, JAOMHUHHPYET CEMAHTHYCCKas CJIMTHOCTD IJIaHa COACPIKAHUA, KITHO-
YEBOE CJIOBO C PEJIMTHO3HBIM KOJIOM MOKET He TPUCYTCTBOBATh: Alle Wasser laufen ins Meer (Bce peku TEKYT B MOpE);
ein Buch mit sieben Siegeln (xuura 3a cempto nevatsimu); der verlorene Sohn (6mynHsiii cbiH). B kocBeHHBIX OHO-
JIen3Max, T.e. B CEMaHTHYECKHX JepHBaraXx, mapadpasax OHOIEHCKHX CIOKETOB, MPUCYTCTBHE KIIIOYEBOTO CIIOBA
C PENHMIHO3HBIM KYJIbTYPHBIM KOJIOM 00si3aTenbHo: arm wie Hiob (6enmusiii kak MoB), sein Kreuz auf sich nehmen
(HecTu cBoii KpecT). DTO 3aMe4aHHe OTHOCHUTCS KaK K PYCCKHM, TaK ¥ K HEMEIKHM (pa3eooTu3MaM.

O6pa3HocTh (hpaseM ¢ PENMTHO3HBIM KYJIBTYPHBIM KOJOM BO3HHKAaeT HE TOJBKO Yepe3 IEepPEeOCMBICICHHE ca-
KPaJBHBIX IIMTAaT WIN CIOKETOB, HO M 3a CUET aKyTaJM3allli CKPBITOH JIMHTBOKYJIBTYpHOH MH(OpManuu, Hapsay
C «COBMECTHOHM 3HaKOBOW (pyHKIMEH COCTaBIAIOMUX (HPa3eoJIOTU3M JIEKCHUECKHX KOMIIOHEHTOB» [8, c. 12]. BoI-
SBUTh CKPBITYIO BO (hpa3eosioru3Me JIMHTBOKYJIBTYPHYIO MH()OPMAIHMI0 MOXHO IOCPEICTBOM IMPUMEHEHHS KOH-
TpacTUBHO-MCTOpUUECKOro aHammsa. IlpuBeneM npumep. Tak, KyJbTypHBIE pealud pelTUrHo3HON KU3HU — 0003Ha-
YCHUA CaKpaJIbHBIX Tpa[[PIHPIﬁ, IEPKOBHBIX 1 MOHACTBIPCKUX PUTYAJIOB — BOLULIIM B HEMCUKYIO U PYCCKYIO HIUOMA-
TUKY: jemandem die Leviten lesen, jemandem die Episteln lesen (uutaTh KOMy—TO MpoOMoBeas). KioueBoe C0BO
B HeMenkoM (pazeosornzme “Leviten” Bocxoaut k Tperbeit kuure Mouceesoii Jlesur (Berxuii 3aBet), conepxa-
el KyabroBble npeanucanus 1t u3panibTsaH. C VI Bexa mo pacnopspkennio enuckona Xpojeranra MeTHckoro
yreHue JIEBUT BBOANUTCS B MY>KCKHX MOHACTBIPAX Y (DpPAaHKOB ISl TOAJIEPKaHMs OJ1aro4ecTys U yKpeIyIeH!us] MOHa-
CTBIPCKMX HpaBoB. CuuTaeTcs, 4To yke K X BEeKy Ha3BaHHOE CBOOOJHOE COUETAHHE MIMOMAaTHU3HPYETCs B yKa3aH-
HOM 3HAYCHHH «CIENIaTh BHITOBOP KOMY-L», CP. KOMMeHTapuii u3 cosaps M.-K. Anenynram k nemme Levit:

Jemanden den Text lesen, ihm eine ernsthafte Vermahnung, einen ernsthaften wortlichen Verweis geben, wofiir
man auch sagt, die Epistel, den lesen; lauter von den Texten der Prediger entlehnte R. A. [11].

IlepeBox: cmenaTs KOMy-JI. CEPbE3HBII BBHITOBOP, TOBOPSAT: YUTaTh KOMY-JI. HOTALMH, YCTOHYHUBOE BBIPAXKEHHE,
3aMMCTBOBAHHOE UCKIIIOUNTEIBHO U3 TEKCTA IPOIIOBEAHUKOB.

C BBeIGHHEM 3TOTO K€ PUTyala B MOHACTBIPSIX ()PAHKOB CBSI3aHO M MOSBJICHHE B HEMELKOM ITpocTopeyrHt ¢pa-
seonoruzma die Klappe halten (epy6. BecTu cebsi THXO, MONYATh; YACTOTHO YHOTpeOieHue B umreparuse: Halt
die Klappe! — 3amomun!). Bo Bpems urenust JIeBUT MOCTYIIHUKA AOJDKHBI OBUTH BECTH ce0sl THXO U IPHICPIKUBATH
CHUJICHbsI LIEPKOBHBIX ckamel (HeM. Klappe, Sitzbank), nabbl npenoTBpaTuTh nX myMmHoe nagenue. OJHAKO MO3xKe
KJIFOUeBOM KOMITOHEHT (pazeosniornzma “Klappe” (cunenne) ObII MEpEeOCMBICICH M B COBPEMEHHOM HEMELKOM MO-
JY4WI 3HAYEHHE «POT», YTO KOCBEHHO IOKA3bIBAIOT U CIEXYyOIHNe (pa3conoru3Mbl C HA3BaHHBIM KOMIIOHCHTOM:
eine grolle Klappe haben (npocm. xBactaTbesi, OyKB. IMETh OOJBINON poT), bei jemandem geht die Klappe runter
(npocm. KTO-11. HEOKUIAHHO 3aMOJ4all, YIUBIACTCS, OYKB. POT OTBUCAET). B KOHTPaCTHBHO-UCTOPHIECKOM ACTIEKTE
Ha3BaHHBIC (PPA3ECOIOTU3MBI NEPEKIMKAIOTCS ¢ PYCCKUMH (pazeMaMu KOMY-T. YUmMams nponogeds N 3aKpblimb id-
souky. Jlns mociennero (paseoorn3Ma Takke YaCTOTHO YHMOTpeOJIeHHe B MMIEPATHUBE, AJIsI COBPEMEHHOTO HOCH-
TeJIsi KOMIIOHEHT «U1aBOYKa» HE MMEET 3HAUCHHUS «CKaMbsl, CHJCHUE (B LIEPKBHU)», YTO TAK)Ke CBUJIETEIBCTBYET O €ro
NEPEOCMBICIICHUN. P)I}I MpUMEPOB, B OTHOIIECHUU KOTOPBIX O60CHOBaHO MMPUMEHCHUC KOHTPACTUBHO-UCTOPHUICCKOT'O
aHaJ M3a KIIFOUEBBIX KOMIIOHEHTOB, MOXKET OBITH JOMOJHEH (pazeojorn3MaMu, O0JalaroliMU TMOJHOW JKBUBA-
JIEHTHOCTBIO (cornacHo kiaccudpukanuu Jl. O. JloOpoBonbckoro [4, c. 553]) B HEMEUKOM M B PYCCKOM SI3BIKaX,
Hanp.: weder Fisch noch Fleisch~nu pviba, nu msco — 1. 0 HEpEUIUTEIHLHOM Y€I0BEKE, 2. 0 YEM-TO HEMOCIIEA0Ba-
TeNIbHOM, HescHOM. Hemenxuii BapuaHT 3adukcupoBaH yxe y Dpa3sma PorTepramMckoro u, OYeBHIHO, SIBIISETCS
(dbopMynoii MOpULAHKS HEPEUIMTEIbHBIX JIIOJICH, HE CHENABIINX BBHIOOP MEXKIY JIIOTEPAHCTBOM M KAaTOJIMLIU3MOM
(T.e. He BBIOMpaBIIMX JMOO TOCTHOE, OO CKOPOMHOE), Cp. KOMMeHTapuid u3 cioBaps M. U. MuxenscoHa
Jutst GOPMBI «HH pbI0a, HU MsICO», 3aMMCTBOBAaHHOHN B pycckuil si3bIk: «[lonararor, 9To 3TO CIOBO MOIYYMIIO HAYAI0
Ha 3amaze, Bo BpemeHa Pedopmanum, korna HEKOTOphIE HE BBIKA3bIBAIIM ONPEJENICHHO, pe(opMaTopbl OHU HIIH Ka-
TOJIMKH, T.€. €M JIM OHH CKOPOMHOE — MSICO MJIM MOCTHOE — prIOy» [9]. [IpuMep SKBHBaNEHTOB HHTEPECEH TEM, YTO
PENUIHO3HBIN AUCKYPC — KaK B HEMEIIKOM, TaK M B PYCCKOM BapHaHTE — 3aKJIIOUCH B KOMIIOHEHTax Fisch, Fleisch
(pp10a, MsCO) OTMOCPEAOBAHHO, BO (Pa3eoNOTH3Me aKTyaIH3UPYETCs OIICHOYHAs! CEMaHTHKA, HO CAKpaJbHOE 3Haue-
HUE YTPpAa4Y€HO, XOTSA MOXKECT OBITH BBISIBJIEHO IIpYU TOMOIIHN IMTPUMEHCHUA JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYCCKOTO METOIA.

Meradopuueckoe nepeocMbICICHHE KOMIIOHEHTA C PEIMTHO3HBIM KOZOM KyJIbTyphl HaOJII0aeM B psijie HEMEl-
KHX M PYCCKHX ()pa3eosoru3MoB ¢ KimoueBsiM ciioBoM “Glocke” (komokomn): an die groRRe Glocke hdngen «pactpe-
3BOHHUTH O YE€M-IL., paCTPYOUTH UTO-II. MOBCIOAY; OYKB. TIOBECHTH Ha GOJBINOH KOIOKO», an die grolRe Glocke kom-
men «cTath OOIIEU3BECTHLIM; OYKB. IMONMACTh Ha OOJBIIONW KOJIOKOJ», Wissen, was die Glocke geschlagen hat
«CMEKHYTb, B 4eM jeno; OyKB. 3HaThb, O YeM 3BOHUT KOJIOKOJ». BONBINONH KOJIOKON B MOHACTBIPSIX M LEPKBAX
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CpeaHEeBEKOBOW ['epMaHuM He TOJBKO CO3BIBAJ MACTBY Ha CIIy>kKOy, HO M OINOBEIIAJ JIOJ O IOXKapaX, HecuacTusx,
CyleOHbIX pacnpsix, HallaJeHNUsIX BParoB, KOPOHAIMH, T.€. ObLI BCEOOIMM NCTOUYHMKOM HH(popManuu. Takum oOpa-
30M, BO ()pa3eoJI0rnIecKOM 3HAUEHHN Ha3BaHHBIX ()pazeM HPHCYTCTBYIOT CEMBI «CIENATh H3BECTHBIM», «CTaTh M3-
BECTHBIM, IOHATHBIM». B pycckoil (paseomornn Taxke MOXHO Ha3BaTh YCTOWYMBBEIE CIOBOCOYETaHMS C Mepe-
OCMBICIICHHEM KOMIIOHEHTa «KOJOKOI». B pycckoif mpaBoclaBHOM TpaaMINM, COTIacHO MH(OpMAnUHM K JIEeMMe
«kookom» B cioBape B. W. lans [3], Oompmioit komokon Ha3slBaH BoXKbMM T1acoM, IIEpKOBHEIE KOJIOKOJIA TaKKe
OTIOBEIIATH HAPOJ O COOBITHAX, COOpE, PEKPYTCKOM HabOpe U MpOoY., IIPH JINThE KOJIOKOJIOB CYIIECTBOBAN CyeBEp-
HBII 00BIYal paccKa3bIBaTh Pa3HbIE HEOBUIMIIBI M BBIAYMKH, YTOOBI IPUAATH S3BIKY KOJOKOJA CHITY, T.€. YCHIHTh
¢yHkimo onosenenusi. dpaszeosiornyeckoe 3HaAYCHUE PYCCKUX (Ppa3eM ¢ KOMIIOHEHTOM «KOJIOKOJD COJIEPIKUT
T€ K€ CEMBI «CIeNaTh U3BECTHBIM», «CTaTh U3BECTHBIM, MOHATHBIMY: Y€108€K-KONOKO «Pa3TiallaTellb BeCTel», uy-
HCOTl Heno8eK 8 OoMe KOJIOKOJ «PACcCKa3uuK HOBOCTEN», CHOAU T00U NOO KONOKONAMU, CLIMUANY «ITO YXKE U3BECT-
HO». KoHTpacTHBHBINM aHann3 BHIOPAHHBIX HEMELKHX U PYycCKHX (pazeM ¢ komnoneHTamu “Glocke”/«xomokom»
MO3BOJISIET CIIENIaTh BBIBOJ O TOM, YTO CIBHI 3HAUCHHs M BOSHUKHOBEHHE (hPa3eoJOrH4ecKOro 3Ha4eHUsI POUCXO-
JT B 000MX S3BIKAax MO OJHOW MOJEINH, a UMEHHO OJarojaps M3MEHEHHIO JIMHTBOKYJIBTYPHO JIETEPMUHUPOBAHHON
CEeMaHTHKH KOMIOHEHTOB “Glocke”/«kol0KOI» Ha OCHOBE KOHIENTYalbHOH MeTadopbl «3HAHUE, OMOBEIICHHE).
Hannoe ob6crositenpeTBo noareepxkaaet tezuc . O. Jobposoabckoro u E. [TunpaiineH 0 B3aUMOBIHSIHUH JIHHTBO-
KYJIbTYPOJIOTHH ¥ KOTHUTUBHCTHKH, O Ba)KHOCTH IIOHUMAaHHMS CBSI3M KOTHUTUBHOTO, MEHTAJILHOTO U KYJIBTYPHO 00Yy-
CJIOBJICHHOTO aCIIEKTOB B MCCJICIOBAHUM (HPA3EOTOTHH, T.K. «OOJBIIMHCTBO MEHTAIBHBIX 00pa30B, PENEBAHTHBIX
TIPY BO3HUKHOBCHUH HIIFIOM, B OTIPEICIICHHOM CMBICIIE KYyJIBTYPHO O0YCIIOBICHBD» (nepesood asmopa — B. M.) [14, S. 14].
Cxoxunm 06pa3om cyTh (pazeosornieckoro 3HadeHus packpeisaet V. B. 3pikoBa: «Ilox ¢paseosormuecknm 3uade-
HHEM MBI IIOHMMaeM [BYXYpPOBHEBOE OOpa3oBaHHME, B KOTOPOM BBIJICNIAIOTCS JBa B3aMMOCBS3aHHBIX YPOBHS:
TIOBEPXHOCTHBIH, UM COOCTBEHHO CEMaHTHUECKUMN, ¥ TITYOMHHBIN, HIIM KOHIIENTYaIbHBIN» [6, ¢. 93].

ITonBeneM kpaTkuit UTOT. MOXKHO yTBEp)KIaTh, YTO N30paHHBIC B KAUEeCTBE MPUMEPOB (HPa3eoTOTU3MbI C Peiu-
THO3HBIM KYJIbTYPHBIM KOJIOM, HECMOTPSI Ha BA)KHOCTh XPHCTHAHCTBA U €T0 BAXKHEHIIMX KOMIIOHEHTOB /st (hopMHu-
poBaHus oOmieit KynpTypsl I'epmannu u Poccum, yrpatuin B COBpeMEHHOM HEMEIIKOM M PYCCKOM SI3bIKaX CBOIO Ca-
KpaJIbHYI0 HAIpPaBJICHHOCTb, MX KYJIBTYPHBIH KOJl «CTEPT». DTO OOCTOSATEIBCTBO — JIECAKPAIM3ALMUS KIIIOYEBBIX
KOMITOHEHTOB — MOXET OBITh PACIEHEHO KaK MOATBEPXkK/ICHUE NPUYUHEI ITOSIBICHNSI CEMaHTHYECKOTO C/ABUTA U Pa3-
BUTHS (Ppa3eosIOTMYECKOT0 3HAYECHUSI y CIIOBOCOUYETAHHS HAa OCHOBE IIEPEOCMBICIIEHHS CBSAIIEHHBIX W OOPSIOBBIX
cuMBOJIOB. [IpHUMHBI Ha3BaHHOH JlecakpalM3aliy U UX BIIMSHUE HA Pa3BUTHE BOKaOYsipa IBYX SI3BIKOB €IlIe Mpea-
cTout onpenenuts. OOpa3HOCTh (pa3eM C PETUTHO3HBIM KYJIbTYPHBIM KOJOM BO3HHKAeT HE TOJBKO 4epe3 Iepe-
OCMBICIICHHE CaKpaJbHBIX UTAT WM CIOKETOB, HO M 32 CYET aKTyaJHM3allMH CKPHITOH JIMHI'BOKYJIbTYPHOH MH(OD-
Mallid B €€ KIIOYEBBIX KOMIIOHEHTax. IIpuMeHeHHe IMHIBOKYIbTYPOJIOTHYECKOTO METOAa B KOHTPACTHBHO-
HCTOPHUYECKHUX HCCIIEJOBAHHUAX ONPABIAHO ISl PACKPBITHSA KYJIBTYPHOTO KOJa BO (hpa3eoIoru3Me.
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KEY COMPONENTS OF A PHRASEOLOGICAL UNIT AS CULTURAL CODE CARRIERS
(CONTRASTIVE ANALYSIS OF GERMAN AND RUSSIAN
PHRASEOLOGICAL UNITS OF RELIGIOUS SUBJECT MATTER)

Manerova Kristina Valer'evna, Ph. D. in Philology, Associate Professor
Saint Petersburg University
k.manerova@spbu.ru

The article gives an example of a contrastive analysis of phraseological units with the initial religious cultural code in German and
Russian phraseology. The key components of phraseological units with religious code of culture are subjected to a contrastive
analysis for the first time. The cultural code (the code of culture) in the language is understood as a key to the national-cultural
specificity of phraseology, as a secondary sign system, with the help of which it is possible to reveal a mythological, symbolic
meaning of a phraseological unit. Reconsideration or loss of the cultural code of a word combination component lead to the devel-
opment of phraseological meaning. This thesis finds its confirmation in idioms of religious subject matter. Codes of culture
as a research object in phraseology are actively developed within the framework of applying a linguo-culturological method.

Key words and phrases: German phraseology; Russian phraseology; cultural code of phraseological unit; key component; linguo-
culturological method; contrastive analysis.

VK 81'33

B oannoii cmamve paccmampugaiomcs HIOGHCHL peuego2o NoedeHUs UHOUSUOYYMA, 8 HACHMHOCMU — JUY, 3aHU-
MaIOWUXCS TUMEPAnypHuIM MEopuecmeom. Aemop ommeuaem, 4umo npoOyKmueHoe paccCMompenue peuegozo noge-
OeHUsl KK TUH2BUCTNUYECKOU Kame20puu 603MOMACHO NPU UCHONb308AHUY AKINYATLHO20 MENCOUCYUNTUHAPHO20 NOO-
X004, m.e. HA OCHOBE OAHHBIX HETUHLBUCTNUYECKUX OUCYUNIUH: Duonocuu, ncuxonoauu, gurocogpuu. Ocoboe snuma-
Hue agmop yoeisaem makomy CE0UCmBY peuesoeo nogedeHus UHOUGUAYyMd, KaKk usmensemocms. B cmamve noxkasa-
HO, KaK USMEHUIOCh peuesoe NoGeoeHUe AHMUNCKUX NUCAMENeli-KIACCUKO8 C USMEHEeHUeM UX IUmepamypHo2o
cmamyca u ycnouil HCUsHu.

Knioueswvie cnosa u qbpa3b1: TOBCACHUC, PCUCBOC IMOBCACHUC, PCUYCBOC BOS,HGﬁCTBHe; CHUI'HAJIbl pEYCBOI'0 BOSI[Cﬁ-
CTBUS; pCUCBLIC CUT'HAJIbI AKIICHTUPOBAHUS; OKUAAaHUA aBTOPA.

MamnzkeneeBckas Enena BsiuecsiaBoBHa, K. GHiIon. H.
FOoicnviit pedepanvuviil ynusepcumem
helenmanjel@rambler.ru

PEYEBOE NOBEJEHUE IIUCATEJISI KAK UHIAUKATOP YCJIOBUM
ETrO JIMYHOCTHOU U TBOPYECKOU PEAJIM3AIIUN

AXTyalbHOCTh HWCCIICIIOBaHUS PEUEBOTO IOBEACHHS OTIPAaBUTENS OOYCIOBIEHa TeM, YTO B (poKyce BHMMaHHSA
B JIAHHOM CIIydae OKa3bIBAeTCs M3yUEHHE YEJIOBEKa B €r0 CBSI3H M B3aUMOJICHCTBHH C OKPYKAIOIIEH pealbHOCTHIO Yepe3
pedeBble TPOSIBIIEHHS JaHHOTO MHAMBHAYYyMa. JTa cepa MHTEPECOB BIIOJHE COOTBETCTBYET aHTPOIIOLECHTPHIECKOH
napajurMe, JOMUHHUPYIOIIEH B HayKe B TCUEHHE TOCIEAHHUX AecATHIeTnH. Tarke MOMOOHBIN aHAIN3 MOAPa3yMeBaeT
CJIeIOBAaHHE eIlle OTHOMY aKTyaJIbHOMY OOIIeHayYHOMY BEKTOPY, PeUb HJIET 00 UCIIOIB30BaHNH MEKANCIUILUTHHAPHOTO
MOJX0Za B HAyYHOM PACCMOTPEHHH KaKoro-mubo sBieHHs. V3yueHue peud MUcaTems, TOMHMO OINOPHI HA JAaHHBIC
JIMHTBUCTUYECKON TEOPHH, IO/Ipa3yMeBaeT OOpallieHHue HCCIICI0BATENs K INTEPaTyPOBEACHHIO, HCTOPHH, TICUXOJIOTUH.
VIMeHHO NaHHBIE ATUX OTpaciell HAy4YHOTO 3HAaHHS MOMOTAIOT OIKCATh T€ YCIIOBHS, B KOTOPBIX (hopMupyeTcst peueBoe
MOBEJICHHE — KaK KOHKPETHOTO MHIIMBUIyyMa, TaK U IPYII UHIUBHIYYMOB, OObEANHEHHBIX 110 Pa3IMIHBIM KPUTEPHSIM.

OcCTaHOBHMCS Ha MOHATHAX IIOBEACHHE XKMBOTO CYIIECTBAa» M «PEUEBOE MOBEACHUE OTHpaBHTE». Ciexyer
OTMETHTh, YTO U3HAYAJIBHO MOBEJICHNE KMBBIX CYIIECTB TONalo B (POKYC HaAy4HOro MHTepeca O6uoiyoros. U3 Omo-
JIOTMYECKHUX ONMCaHWH (eHOMEHa MOBEIEHUs, KaK OJHOTO M3 MPOSIBICHUH (YHKIIMOHUPOBAHUS KHUBBIX OpraHU3-
MOB, MBI MOXEM I103aMMCTBOBAThH JJISl JIMHIBUCTHYECKOTO HCCIIEIOBAHUS CIEAYIOIIEE ONpe/iesieHNE: TOBEJCHNE —
9TO OTIPEJICIICHHBIH CIOXHUBIIMHCS 00pa3 B3auMOAEHUCTBHS JKMBOTO CYIIIECTBA C OKpYy’Xatomiel cpenoit [1, c. 483].
[ToBenenue onpenenseTcs CIIOCOOHOCTBIO YEJIOBEKA M KMBOTHBIX M3MEHSITH CBOW JICHCTBUS O] BIMSHHEM BHYT-
peHHuX U BHemHUX (axTopos [Tam sxe]. [loBeneHne nmeer orpoMHOE NPHUCIIOCOOUTEIBHOE 3HAUEHHE, TT03BOJISIA
JKUBOTHBIM M30eraTh HETaTUBHBIX (PaKTOpPOB OKpykaromieil cpensl [12]. Hamudue y >kmBoro opraHu3ma moBeeH-
YECKUX OCOOCHHOCTEH CBHIETENBCTBYET O BBICOKOM YPOBHE €ro OpraHHM3alluH, KOTJa OPraHu3M IpHOOpeTaeT



